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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING BETWEEN
THE MINISTRY OF TRANSPORT AND THE SECRETARIAT OF PORTS OF
L

MARITIME TRANSPORT AND LOGISTICS

The Ministry of Transport and the Secretariat of Ports of the Federative Republic of
Brazil

and

The Ministry of Infrastructure and the Environment of the Kingdom of the Netherlands
(Hereinafter referred to as the “Signatories”),

Considering that both Signatories acknowledge their mutya| wish to deepen and expand
the bilaterai Co-operation in the field of ports, maritime transport and logistics

Have reached the following understanding:

PARAGRAPH |
Aims of Cooperation

The Signatories consent to expand and deepen the cooperation in the field of ports,
maritime transport and logistics on the basis of equality and mutual benefit.

PARAGRAPH 2
Fields of Cooperation

L. The following fields are subjects of joint interest:

a} Ports and Port Management;
b) Maritime Transport and Logistics; and
¢) Intermodal transport and hinterland development;

2. Themes of cooperation may include:

a) Port planning and development;

b) Dredging of access channels/rivers;

¢) Inland shipping and waterways;

d) Implementation and utilization of Electronic Data Interchange (EDI) systems for
port activities;

€) Development and implementation of Transport Logistics Systems and Electronic
Commerce Platforms at ports;

) Support the implementation of PNIp and PHE;
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g) Training and Education;

h) Safety and Security;

i) Research and Development;

b Shipbuilding;

k) Innovation ang Sustainability

1) Stimulation of cargo flows between the two countries;
m)Government policjes and administrative procedures;
n) Infrastructure planning and corridor development;

0) Public private partnerships; and

P) Any other issues mutually decided upon,

PARAGRAPH 3
Coordination

l. To coordinate the implementation activities under this Memorandum of
Understanding each Signatory appoints respectively:

On the Brazilian side:

Memorandum of Understanding, and

b) National Agency of Waterway Transportation (ANTAQ), National
Transportation Infrastructure Department (DNIT) and National Agency of Land
Transportation (ANTT) as the executing agencies for the implementation of this
Memorandum of Understanding.

On The Netherlands side:

b) The Ministry of Economic Affairs, Agriculture and Innovation (NL EVD

Memorandum of Understanding.
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PARAGRAPH 4
Forms of Cooperation

L. The Signatories will facilitate direct cooperation between Brazilian and Dutch public
and private partners with a view to stimulating mutual investment and other forms of
cooperation.

2. The cooperation may take, inter alia, the form of exchange of views, expertise and
know-how; capacity building; joint projects and facilitation of cooperation between
enterprises and/or organizations of both countries.

3. Such cooperation will be subject to their respective national laws and other sector
specific rules, regulations and guidelines.

PARAGRAPH 5
Confidentiality of Information

Neither Signatory nor executive bodies and agencies will make available any
confidential information, documents and data derived from the cooperative activities
under this Memorandum of Understanding to a third party unless the other Signatory or

executive body gives permission in writing,

PARAGRAPH ¢
Financing

Each Signatory will finance its OWn participation in activities under this Memorandum
of Understanding, in accordance with its respective national laws and regulations and
budgetary availability.

PARAGRAPH 7
Amendments

Amendments to this Memorandum of Understanding may be made at any time by
mutual consent of the Signatories through an exchange of Diplomatic Notes,

PARAGRAPH 8
Settlement of Disputes

PARAGRAPH 9
Concluding Provisions

1. This Memorandum of Understanding will come into effect on the day of its signature
and remain valid for a period of three (3) years. The validity will be renewed upon
mutual consent reached through diplomatic channels,




image4.png
month notice in writing prior to the intended date of termination. The termination will
not affect the implementation of on-going activities or projects which have been decided
prior to date of its termination, unless the Signatories decide otherwise,

3. This Memorandum of Understanding does not create rights or obligations under
international law,

Signed in Sdo Paulo, on the tenth day of April 2012, in duplicate in the Portuguese and
English languages, both texts having equal validity.
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